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SITZBANK MIT STAURAU M 

BENCH WITH STORAGE  

ŁAWKA Z MIEJSCEM DO PRZECHOWYWANIA  

LAVIČKA S ÚLO ŽNÝM PRIESTOROM  

LAVIČKA S ÚLO ŽNÝM PROSTOREM  

ZITBANK MET OPBERGRUIMTE  

BANC AVEC ESPACE DE RANGEMENT / BANC COFFRE  

PANCHINA CON SPAZIO DI STOCCAGGIO  

PAD TÁROLÓVAL  

BANCĂ CU SPA ȚIU DE DEPOZITARE  

 



MONTAGEANLEITUNG
Bitte lesen Sie alle Anweisungen in der Bedienungsanleitung sorgf�ltig durch, bevor Sie das Ger�t in Betrieb
nehmen. Die 50NRTH GmbH beh�lt sich das Recht vor, die Bedienungsanleitung eindeutig auszulegen. Das
Aussehen des Produkts richtet sich nach dem Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte haben Sie Verst�ndnis
daf�r, dass wir Sie nicht erneut informieren, wenn es technische Updates f�r unser Produkt gibt.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Please read all instructions in the manual carefully before operating the product. 50NRTH GmbH reserves
the right to interpret the manual. The appearance of the product is based on the product you have received.
Please understand that we may not provide separate notifications regarding technical updates to the
product.

INSTRUKCJA MONTA�U
Przed uruchomieniem produktu nale�y dok�adnie przeczyta� wszystkie instrukcje zawarte w podr�czniku.
Firma 50NRTH GmbH zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji instrukcji. Wygl�d produktu zale�y
od otrzymanego modelu. Prosimy o zrozumienie, �e nie b�dziemy osobno informowa� o aktualizacjach
technicznych produktu.

N	VOD NA MONT	�
Pred uveden�m v�robku do prev�dzky si pozorne pre��tajte v�etky pokyny v n�vode na obsluhu. Spolo�nos�
50NRTH GmbH si vyhradzuje pr�vo na kone�n� v�klad n�vodu. Vzh�ad produktu z�vis� od v�robku, ktor� ste
dostali. O technick�ch aktualiz�ci�ch nemus�me poskytova� samostatn� ozn�menia.

N	VOD K MONT	�I
P�ed uveden�m v�robku do provozu si pe�liv� p�e�t�te v�echny pokyny v n�vodu k obsluze. Spole�nost
50NRTH GmbH si vyhrazuje pr�vo na kone�n� v�klad n�vodu. Vzhled produktu odpov�d� v�robku, kter� jste
obdr�eli. O technick�ch aktualizac�ch nemus�me poskytovat samostatn� ozn�men�.

MONTAGEHANDLEIDING
Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. 50NRTH
GmbH behoudt zich het recht voor de handleiding te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het ontvangen product. Technische updates worden mogelijk niet afzonderlijk
aangekondigd.

NOTICE DE MONTAGE
Veuillez lire attentivement toutes les instructions du manuel avant de mettre le produit en service. 50NRTH
GmbH se r�serve le droit d�interpr�ter le manuel. L�apparence du produit d�pend du produit re�u. Les mises
� jour techniques peuvent ne pas faire l�objet d�une notification s�par�e.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Leggere attentamente tutte le istruzioni contenute nel manuale prima di utilizzare il prodotto. 50NRTH
GmbH si riserva il diritto di interpretare il manuale. L�aspetto del prodotto dipende dal prodotto ricevuto. Gli
aggiornamenti tecnici potrebbero non essere comunicati separatamente.

SZEREL�SI �TMUTAT�
A term�k �zembe helyez�se el�tt figyelmesen olvassa el a haszn�lati �tmutat� �sszes utas�t�s�t. A 50NRTH
GmbH fenntartja a jogot az �tmutat� v�gs� �rtelmez�s�re. A term�k megjelen�se a kapott term�kt�l f�gg.
A m€szaki friss�t�sekr�l nem felt�tlen�l k�ld�nk k�l�n �rtes�t�st.

INSTRUCÅIUNI DE ASAMBLARE
V‚ rug‚m s‚ citiƒi cu atenƒie toate instrucƒiunile din manual „nainte de punerea „n funcƒiune a produsului.
50NRTH GmbH „…i rezerv‚ dreptul de a interpreta manualul. Aspectul produsului depinde de produsul primit.
Actualiz‚rile tehnice pot s‚ nu fie comunicate separat.



DE � Sicherheitshinweise
� Nur als Sitzbank und zur Aufbewahrung geeigneter Gegenst�nde verwenden. � Auf festem, ebenem und
tragf�higem Untergrund aufstellen. � Nicht als Leiter, Trittfl�che oder Kletterhilfe verwenden. � Regelm��ig auf
Besch�digungen, Korrosion, lockere Schrauben und Standsicherheit pr�fen. � Besch�digte oder instabile
Bauteile unverz�glich austauschen. � Entsorgung gem�� �rtlichen Vorschriften.
EN � Safety Instructions
� Use only as a bench and for storing suitable items. � Place on a firm, level and load-bearing surface. � Do not
use as a ladder, step or climbing aid. � Regularly check for damage, corrosion, loose screws and stability. �
Replace damaged or unstable components immediately. � Disposal according to local regulations.
PL � Instrukcje bezpiecze�stwa
� U�ywa	 wy��cznie jako �awki oraz do przechowywania odpowiednich przedmiot�w. � Ustawi	 na stabilnym,
r�wnym i no�nym pod�o�u. � Nie u�ywa	 jako drabiny ani pomocy do wspinania. � Regularnie sprawdza	 stan,
korozj� i mocowania. � Uszkodzone elementy natychmiast wymieni	. � Utylizacja zgodnie z lokalnymi
przepisami.
SK � Bezpe�nostn� pokyny
� Pou��vajte iba ako lavi�ku a na uskladnenie vhodn�ch predmetov. � Umiestnite na pevn�, rovn� a nosn�
povrch. � Nepou��vajte ako rebr�k alebo pom�cku na lezenie. � Pravidelne kontrolujte po�kodenia, kor�ziu a
upevnenie. � Po�koden� diely ihne� vyme�te. � Likvid�cia pod�a miestnych predpisov.
CZ � Bezpe�nostn� pokyny
� Pou��vejte pouze jako lavi�ku a pro ukl�d�n� vhodn�ch p�edm�t�. � Um�st�te na pevn�, rovn� a nosn�
povrch. � Nepou��vejte jako �eb��k ani pom�cku ke �plh�n�. � Pravideln� kontrolujte po�kozen�, korozi a
upevn�n�. � Po�kozen� d�ly ihned vym��te. � Likvidace dle m�stn�ch p�edpis�.
NL � Veiligheidsinstructies
� Alleen gebruiken als zitbank en voor het opbergen van geschikte voorwerpen. � Plaats op een stevige, vlakke
en draagkrachtige ondergrond. � Niet gebruiken als ladder of klimhulp. � Controleer regelmatig op schade,
corrosie en bevestigingen. � Vervang beschadigde onderdelen onmiddellijk. � Afvoer volgens lokale
voorschriften.
FR � Consignes de s�curit�
� Utiliser uniquement comme banc et pour le rangement d�objets appropri�s. � Installer sur une surface stable,
plane et r�sistante. � Ne pas utiliser comme �chelle ou aide � l�escalade. � Contr�ler r�guli�rement l��tat, la
corrosion et les fixations. � Remplacer imm�diatement les pi�ces endommag�es. � €limination selon la
r�glementation locale.
IT � Istruzioni di sicurezza
� Utilizzare esclusivamente come panca e per riporre oggetti idonei. � Posizionare su una superficie stabile,
piana e resistente. � Non utilizzare come scala o supporto per arrampicarsi. � Controllare regolarmente danni,
corrosione e fissaggi. � Sostituire immediatamente le parti danneggiate. � Smaltire secondo le normative
locali.
HU � Biztons�gi utas�t�sok
� Kiz�r�lag �lÅpadk�nt �s megfelelÅ t�rgyak t�rol�s�ra haszn�lhat�. � Szil�rd, s�k �s teherb�r� fel�letre
helyezze. � Ne haszn�lja l�trak�nt vagy m�sz�si seg�deszk�zk�nt. � Rendszeresen ellenÅrizze a s�r�l�seket,
korr�zi�t �s r�gz�t�seket. � A s�r�lt alkatr�szeket azonnal cser�lje ki. � Hullad�kkezel�s a helyi elÅ�r�sok
szerint.
RO � Instruc‚iuni de siguran‚ƒ
� Utiliza‚i exclusiv ca bancƒ „i pentru depozitarea obiectelor adecvate. � Amplasa‚i pe o suprafa‚ƒ stabilƒ,
planƒ „i rezistentƒ. � Nu utiliza‚i ca scarƒ sau suport pentru cƒ‚ƒrare. � Verifica‚i periodic deteriorƒrile,
coroziunea „i fixƒrile. � …nlocui‚i imediat componentele deteriorate. � Eliminare conform reglementƒrilor locale.
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